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SUPERIOR COURT OF ARIZONA 
IN      COUNTY 

(TRIBUNAL SUPERIOR DE ARIZONA 
EN EL CONDADO DE     ) 

 
In the matter of: / (En lo referente a)  Case Number: 

(No. del caso:)   

 
 

  

Person whose marriage license needs correction 

(Persona cuya licencia de matrimonio necesita 
corregirse) 

 ORDER CORRECTING  
MARRIAGE LICENSE  
(ORDEN PARA LA CORRECCIÓN DE UNA 
LICENCIA DE MATRIMONIO) 

And / (Y)   
   

Other Spouse / (Otro cónyuge)   
 

THE COURT FINDS: / (EL TRIBUNAL FALLA QUE:) 
1. This case comes before this Court to correct the marriage license of the Petitioner. 

 (Este caso ha llegado ante este Tribunal para que se corrija la licencia de matrimonio del/de la 
Peticionante.) 

2. This Court has jurisdiction to order that the Petitioner’s marriage license be corrected to 
correct errors or omissions contained in the original marriage license.  
(Este Tribunal tiene la jurisdicción para ordenar que se corrija la licencia de matrimonio del/de la 
Peticionante para corregir errores u omisiones contenidos en la licencia de matrimonio original.) 

3. Good cause exists to grant the Petitioner correction of the marriage license as requested. 
(Existe motivo justificado para otorgar la petición para corregir la licencia de matrimonio de 
conformidad con lo solicitado.) 

4. The information appears on the Arizona marriage license as follows:  
(La información consta en la licencia de matrimonio de Arizona como se indica a continuación:) 

 

THE PRESENT INFORMATION AS IT APPEARS ON THE SUBJECT MARRIAGE LICENSE: 
(LA INFORMACIÓN ACTUAL TAL COMO CONSTA EN LA LICENCIA DE MATRIMONIO DEL SUJETO:) 

 

Marriage License Number:  
(Número de licencia de matrimonio:) 

  

Groom:           (as it appears on current marriage license)  

(Novio:)              (como consta en la licencia de matrimonio actual) 

    

First Name 
(Primer nombre) 

Middle 
(Segundo nombre) 

Last Name 
(Apellido) 

Age 
(Edad) 

    
Bride:              (as it appears on current marriage license) 
(Novia:)                     (como consta en la   licencia de matrimonio actual) 

  

    

First Name 
(Primer nombre) 

Middle 
(Segundo nombre) 

Last Name 
(Apellido) 

Age 
(Edad) 

    
Date of marriage:       (as it appears on current marriage license)   

(Fecha de matrimonio:) (como consta en la licencia de matrimonio actual)                          
  

   

Month 
(Mes) 

Day 
(Día) 

Year 
(Año) 
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Case No./ (No. del caso).)      

 

THE COURT ORDERS / (EL TRIBUNAL ORDENA) 
 1. THE GROOM’S INFORMATION ON THE MARRIAGE LICENSE CHANGED TO: 

             (QUE SE CAMBIE LA INFORMACIÓN DEL NOVIO EN LA LICENCIA DE MATRIMONIO A:) 

    

First Name 
(Primer nombre) 

Middle 
(Segundo nombre) 

Last Name 
(Apellido) 

Age 
(Edad) 

 
 2. THE BRIDE’S INFORMATION ON THE MARRIAGE LICENSE CHANGED TO: 

            (QUE SE CAMBIE LA INFORMACIÓN DE LA NOVIA EN LA LICENCIA DE MATRIMONIO A:) 

    

First Name 
(Primer nombre) 

Middle 
(Segundo nombre) 

Last Name 
(Apellido) 

Age 
(Edad) 

 

  3. THE DATE OF MARRIAGE ON THE LICENSE CHANGED TO: 
           (QUE SE CAMBIE LA FECHA EN LA LICENCIA DE MATRIMONIO A:) 

   

Month 
(Mes) 

Day 
(Día) 

Year 
(Año) 

 
4. The Clerk of the Superior Court is ordered to correct/amend the marriage license to reflect 

the corrected information as ordered above. 
(Se ordena a la Secretaría del Tribunal Superior que corrija / enmiende la licencia de matrimonio de 
manera que muestre la información corregida tal como se ordenó más arriba.) 

 

PLEASE NOTE: The correction will not replace your existing marriage license, but 
is an amendment to it. 

 

Nótese: La corrección no sustituye la licencia matrimonial existente, 

sino es una enmienda a la misma. 

 
 
5. OTHER ORDERS: 
   (OTRAS ÓRDENES:)  

 

 

 

 

 
DONE IN OPEN COURT: 
(CELEBRADO EN 
AUDIENCIA PÚBLICA:) 

   

 
 

Date / (Fecha) 
 

 Judicial Officer / (Juzgador) 

 


